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And Gideon said, Therefore when the LORD hath delivered Zebah and Zalmunna into mine hand, then I will tear 
your flesh with the thorns of the wilderness and with briers.
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And I will appoint over them four kinds, saith the LORD: the sword to slay, and the dogs to tear, and the fowls of 
the heaven, and the beasts of the earth, to devour and destroy.
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Neither shall [men] tear [themselves] for them in mourning, to comfort them for the dead; neither shall [men] give
them the cup of consolation to drink for their father or for their mother.
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Wherefore thus saith the Lord GOD; Behold, I [am] against your pillows, wherewith ye there hunt the souls to 
make [them] fly, and I will tear them from your arms, and will let the souls go, [even] the souls that ye hunt to 
make [them] fly.
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Your kerchiefs also will I tear, and deliver my people out of your hand, and they shall be no more in your hand to 
be hunted; and ye shall know that I [am] the LORD.
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For I [will be] unto Ephraim as a lion, and as a young lion to the house of Judah: I, [even] I, will tear and go away;
I will take away, and none shall rescue [him].
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I will meet them as a bear [that is] bereaved [of her whelps], and will rend the caul of their heart, and there will I 
devour them like a lion: the wild beast shall tear them.
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Thus saith the LORD; For three transgressions of Edom, and for four, I will not turn away [the punishment] 
thereof; because he did pursue his brother with the sword, and did cast off all pity, and his anger did tear 
perpetually, and he kept his wrath for ever:
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The lion did tear in pieces enough for his whelps, and strangled for his lionesses, and filled his holes with prey, 
and his dens with ravin.
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and his dens with ravin.
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The lion did tear in pieces enough for his whelps, and strangled for his lionesses, and filled his holes with prey, 
and his dens with ravin.
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The lion did tear in pieces enough for his whelps, and strangled for his lionesses, and filled his holes with prey, 
and his dens with ravin.
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34_NAH_02:12 The lion did tear in pieces enough for his whelps, and strangled for his lionesses, and filled his 
holes with prey, and his dens with ravin.
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For, lo, I will raise up a shepherd in the land, [which] shall not visit those that be cut off, neither shall seek the 
young one, nor heal that that is broken, nor feed that that standeth still: but he shall eat the flesh of the fat, and tear
their claws in pieces.
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For, lo, I will raise up a shepherd in the land, [which] shall not visit those that be cut off, neither shall seek the 
young one, nor heal that that is broken, nor feed that that standeth still: but he shall eat the flesh of the fat, and tear
their claws in pieces.
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For, lo, I will raise up a shepherd in the land, [which] shall not visit those that be cut off, neither shall seek the 
young one, nor heal that that is broken, nor feed that that standeth still: but he shall eat the flesh of the fat, and tear
their claws in pieces.
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For, lo, I will raise up a shepherd in the land, [which] shall not visit those that be cut off, neither shall seek the 
young one, nor heal that that is broken, nor feed that that standeth still: but he shall eat the flesh of the fat, and tear
their claws in pieces.
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For, lo, I will raise up a shepherd in the land, [which] shall not visit those that be cut off, neither shall seek the 
young one, nor heal that that is broken, nor feed that that standeth still: but he shall eat the flesh of the fat, and tear
their claws in pieces.
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For, lo, I will raise up a shepherd in the land, [which] shall not visit those that be cut off, neither shall seek the 
young one, nor heal that that is broken, nor feed that that standeth still: but he shall eat the flesh of the fat, and tear
their claws in pieces.
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38_ZEC_11:16 For, lo, I will raise up a shepherd in the land, [which] shall not visit those that be cut off, neither 
shall seek the young one, nor heal that that is broken, nor feed that that standeth still: but he shall eat the flesh of 
the fat, and tear their claws in pieces.
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